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MINUTES
of the meeting of 24 April 2013, from 15:00 to 16:00

Brussels

The meeting opened at 15:10 on Wednesday, 24 April 2013, with Graham Watson (Chair) in 
the chair.

1. Adoption of the draft agenda (PE 503.500)
The draft agenda was adopted without amendment.

2. Adoption of the draft minutes of the meeting of 20 March 2013 (PE 503.492)

The draft minutes were adopted without amendment.

3. Chair's announcements

Sir Graham Watson apologised for the absence of interpretation which was 
"unacceptable" and informed Members that he would make a protest to the Secretary 
General, in the light of the latter's decision to require delegations to schedule their 
meetings on Thursday afternoons if they wished to have interpretation. He noted that 
priority was being given to the trilogues and committees but the time schedule 
proposed for delegations was not suitable because many Members were already in 
their constituencies on Thursdays afternoons. 

The Chair welcomed all those present, including Mr Giuseppe Busini, from the Indian 
Unit at EEAS; Ms Soumya Chandrashekharachari from the Indian embassy; and Ms 
Renita Bhaskar and John Hesketh Richards from DG Trade.

Sir Graham reminded members of the proposal of Mr Langen, Chair of the ASEAN 
delegation, to invite four Members from each of the six Asian G20 countries to an 
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interparliamentary meeting in Brussels. It was hoped that this meeting could take place 
on 29 and 30 May. Members of the delegation for relations with India would receive 
more information if the meeting were confirmed.

Sir Graham Watson also reminded Members of the visit of Mrs Meira Kumar, the 
Speaker of the Lok Sabha, to the European Parliament on Monday 8 and Tuesday 9 
July. Six members of the Indian Parliament and the Secretary General would 
accompany her and there would be a meeting and dinner with President Schulz. Sir 
Graham asked Members to try to be present and stated that further details would be 
sent out as soon as possible. 

4. Current state of play of EU-India relations

Mr Busini informed Members that - apart from the trade meetings which he left to his 
Commission colleagues - no other high level meetings had taken place since those 
between High Representative Ashton and the Indian Minister for External Affairs, Mr 
Salman Khurshid on 30 January and the Joint Commission of  4 February. 

He noted that at the end of March, EU Member States, in close cooperation with the 
European Commission and EEAS, had finalised a common agenda on migration and 
mobility. This political framework document had been transmitted at the beginning of 
April to the Indian authorities. The EU was now looking forward to the Indian 
comments on this document, especially since migration and mobility were a very 
important aspect of EU-India cooperation. 

Mr Busini also informed Members that the EU had started preparing the Summit with 
India. It should be held at the beginning of the summer, but no date had yet been 
agreed. Similarly, no date had been set for the Human Rights dialogue, which had 
already been postponed several times. 

Sir Graham expressed his concern about the alarming increase in the use of death 
penalty in India and recalled that he had written on behalf of the delegation to the 
Indian Ambassador about the case of Mr Devinder Pal Singh Bhullar. In response, Mr 
Busini noted that the EU representative in India had asked for an appointment with the
Ministry of Home Affairs to discuss this issue, but no date had yet been arranged. 

Ms Bhaskar from DG Trade updated Members about the current state of play 
following the ministerial meeting on 15 April between Trade Commissioner de Gucht 
and the Indian Minister for Commerce and Industry, Mr Anand Sharma. She noted 
that this meeting had come at a crucial moment, since both sides recognised that it was 
time to conclude the negotiations. It had given some guidance to the negotiators on the 
various outstanding issues. Discussions had been positive but there were still some 
important gaps that need to be filled before an agreement could be reached. 

These issues mainly concerned the services, insurance and banking sectors, as well as 
the final package and the issue of alcoholic spirits. Significant advances were required 
if both sides wanted to reach an agreement by July or September, notably at the 
technical level, as well as progress from the Indian side on banking and insurance. 
Nevertheless, some progress had been made, as India seemed increasingly committed 
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to carry out its economic reforms. An insurance bill should soon be adopted by the 
Parliament, however, it would compromise the final stage of the negotiations if India 
could not carry through certain domestic reforms and make commitments on certain 
sectors. If there was progress during the session of the Indian Parliament session -
which was scheduled to end on 10 May - a second ministerial meeting could take 
place in June. Summarising, Ms Bhaskar declared that there was a firm commitment 
on both sides to move ahead but there were still uncertainties about the possibility of 
concluding an agreement within the planned timeframe.

Mrs Kolarska-Bobinska raised the issues of generic medicines, intellectual property 
rights and the Indian commitment to tackling climate change. In response, Ms Bhaskar 
recalled that the question of generic medicines had been raised in 2010 by civil society 
organisations, concerned that the FTA would hamper access to medicine. Both sides 
agreed that there would be no pressure to change their domestic legislation regarding 
medicine and that nothing would hinder such access. 

In response to Mrs McIntyre's question about inter-corporate transfers, Ms Bhaskar 
noted that the services package had not been finalised and that negotiations on this 
matter were still ongoing. She added it was one of India's "offensive interests". 

5. Final preparations for the Working Group visit to Delhi and Kolkata 29 April to 
3 May 2013

Sir Graham Watson referred Members to the latest version of the programme. He 
noted that the Federation of Indian Chambers of Commerce was the body bringing 
together Indian MPs who were particularly interested in relations with Europe. The 
working dinner with this body was therefore an opportunity to meet with 
parliamentary counterparts. He noted too that temperatures of 40 degrees were 
forecast.

With regards to the visit to Kolkata, it was hoped to arrange formal meetings with the 
Speaker of the State Legislative Assembly and with the State Minister but this was 
still to be confirmed. 

In response to Mrs Collin-Langen who asked about the transfer from the airport to 
hotel in Delhi, the secretariat informed Members that negotiations with the hotel for 
the transfer were still ongoing. Members were also advised to change currency in 
advance. 

Sir Graham noted that discussions were underway regarding slots for bilateral 
meetings between members and their national embassies.  

A dossier with background briefing and other logistical information was distributed. 
Members were informed that any other material would be sent by email before 
departure or distributed in Delhi. 

6. Any other business
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There was no other business.

7. Date and place of the next meeting

Sir Graham noted that members would be given details about the next delegation 
meeting as soon as possible. 

The meeting closed at 16:00.
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